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Suntü printre noi mulţi de aceia, cari, lip
siţi fiindü aprópe cu desévérsire de idei şi de 
bărbăţiă, réspándeöcü în societate, pe unde se 
ínvértescü, prin purtarea lorü şovăit0re şi umili- 

t<5re, numai frică şi descuragiare.
Pe aceşti ómeni sarbeifi, cari tóté le gă- 

sescü esagerate şi neesecutabile, când e vorba de 
apérarea drepturilorü naţiunei asuprite, ba de 
multe ori se miră chiar, că ei înşişi mai tráiescü, 
cu tóté închinăciunile, ce le facű în drépta şi în 
stânga, i-amű sfătui sé aibă în vedere de ce idei 
se conducü în lupta lorü naţională fruntaşii cre
dincioşi ai poporului slov?cü, care poporü, pre
cum scimü, sufere a<Ji de urmările apSrărei şi 
ale uneltirilorü de magliiarisare mai multü chiar 

decátű poporulü nostru.
Intr’unulü din numerii séi din urmă, or- 

ganulü naţionalii alü Slovacilorü „Narodnie No- 
viny“, se adresézá cătră poporö, îmbărbătându’lu 

cu urmátórele cuvinte:
„Poporulü slovacü e lipsitü de gránité geo- 

grafice-politice, cu tóté aceste are graniţele sale 
etnografice bine trase, pe cari înzadar îşi dau 
silinţă de veacuri de ale distruge. Nici machi- 
naţiunile istorice, nici joculü pécétosü cu „na
ţiunea politică“ a Ungariei n’au pututü răpi 
poporului nostru caracterulü séu particularü. 
Poporulü nostru a rémasü şi rémane unü po
porü, ér nu o naţionalitate abstractă. Cuvéntulü 
naţionalitate este abstractű, dér poporulü e aici 
unü corpü concretü care posede membre, capü 
şi viâţă. Nu voimü sé definimü dreptulü nostru 
de esistenţă ca poporü —  adauge „Nar. Nov.“
__ amü fácut’o acésta nu numai odată şi amü
aşe(J.atu doctrina nóstrá pe base tari. Astă<Ji 
voimü sé accentuámü comunitatea de ginte din
tre noi, care trebue sé dea semne de viâţă, ară- 
tándü că esistă unü poporü slovacü, deşi fără 
drepturi politice, autonome şi naţionale. Trebue 
sé legămü strínsü unitatea de ginte, spre a do
vedi, că nu suntemü morţi, că nn suntemü unü 
conglomeratü de ómeni făr’ de scopü, ci suntem 

unü corpü naţionalfl.“
Este acésta unü limbagiu puternicű şi să- 

nátosü, care dovedesce, că fruntaşii râmaşi fideli 
causei Slovacilorü, deşi puţini la numérü, îşi cu- 
noscü pe deplinü chiămarea lorü 111 santa luptă 
pentru esistenţă poporului slovacescü din Un

garia.
Ei au recunoscutü, că este de lipsă ca po

porulü slovacü sé dea semne de viâţă, sé arate 
lumei că trăiesce, deşi este despoiatü de tóté 
drepturile, sé-i arate, că nu este mortü, ci for- 
mézá unü corpü viu naţionalfl.

Mai e nevoiă óre d’a comenta aceste cuvinte ? 
Nu credemü ca cineva cu mintea sănăt0să sé se 
îndoiască în adevérulü, ce’lü cuprinde apelulü 

fóiei slovace.
Bieţii Slovaci au sé lupte cu multe şi mari 

neajunsuri, pe cari nu de multü le-a earacteri- 
satü deputatulü sérbü Dimitrjevici în vorbirea 
sa din dietă (Jicéndü: „Studenţii slovaci se i-au 
la góná, décá în órele lorü libere cântă cântece 
slovace. „Matica“ slovacă nu-i destulü că se 
disolvă, dér averea ei privată se predă altorü so
cietăţi, cari urmárescü tendinţe de maghiarisare.“

In  asemeni împrejurări n’aru comite óre o 
crimă fruntaşii némului slovácescü, décá arü (Jice 
cătră Slovaci: „suferiţi-le tóté în tăcere, răbdaţi 
tóté loviturile, tóté călcările de lege fără a scóte 
nici unü cuvéntü de protestare, iără a vé mai 

apéra.“
Conducétorii adev0raţi ai Slovacilorü suntü 

departe de a da poporului lorü sfatulü, ca sé se 
lase a fi dusü de torentulü inimicü, suntü de
parte de a’lü consilia sé tacă, şi sé se sinucidă 

prin propria sa inerţiă.
Nu la mórte, ci la viaţă naţională voiescü

patrioţii slovaci sé conducă poporulü lorü, de 
aceea îi cerü sé dea semne de' viaţă, sé accen
tueze comunitatea sa de rassă şi se strîngă şiru
rile gintei slovace, ca sé se convingă şi inimicii 
şi amicii, că ei voiescü sé tráiéscá ca unü corpü 

naţionalD, ce suntü.
Ori cât de amarü arü fi loviţi de sórte Slo

vacii din Ungaria, ei potü spera că vorü în
vinge tóté greutăţile şi că causa lorü sântă va 
triunifa, pe câtü timpü vorü fi astfelü conduşi 

şi sfătuiţi. _________

Temerile de rèsboiu.

ţ)ilele din urmă ale sèptèmânei trecute ne- 
au adusü sciri fórte íngrijitóre şi nelinistitóre, 
ceea ce în limbagiulü nemeritü alü lui „N.-fr. 
Presse“ vrea sé (Jică, că buletinurile asupra scum
pului nostru holnavü, a păcii europene, suntü 

ârăşi re e de totü.“
„Mai întâiu,“ ^ ce numita fóiá, „a sositü din 

Pesta scirea, că miniştrii unguresc! au sositü la 
Viena spre a se ocupa, pe lângă pactü, cu afa
cerea acoperirii trebuinţeloru administraţiei de 
rèsboiu pentru cunoscutele mèsurï de precauţi- 
une militare. După aceea a anunţatu telegra- 
fulü din Berlinü, că se vorü conchema 72,000 
ómeni, după alţii chiar 172,000 reservi şti, spre a se 
esercita gu mănuirea puscii cu repetiţiă. In fine 

mai sosi şi unu articulü alü (farului oficiosü 
rusescü „Journal de St. Petersbourg,“ care 
pórtá unü limbagiu fórte îngâmfatü şi duşmânosü 
atâtü faţă cu paciniculü discursü alü lui Salis- 
bury, câtü şi în privinţa regenţei bulgare, ceea 
ce ne dă puţină speranţă, că negociările amba- 
sadorilorü din Constantinopolü vorü avea vr’unü 
resultatü favorabilă. Aceste noutăţi, adause la 
celelalte despre înarmările în Francia, facü ca 
frica de rèsboiu sé devină din ce în ce mai 

mare.“

Cu tóté aceste „N. fr. Presse“ nu crede, că după 
ce lumea se pregătesce pentru o catastrofă, acéstá 
catastrofă trebue sé se şi întêmple. Isvórele temeri 
lorü de rèsboiu precum şi ale periculului unui 
rèsboiu mare şi crfmcenü suntü relaţiunile din
tre Germania şi Francia de-o parte şi cele din
tre Austria şi Rusia de altă parte. Aceste doué 
isvóre stau în óre-care legătură. Cu câtü Ger
mania se va teme, mai multü de unü atacü alü 
Franciéi, cu atâtü mai sigurü póte sé urmáréscá 
Rusia planurile sale orientale, fără a se teme de 
puternica intervenire a Germaniei. Din contră, 
cu câtü lucrurile în Orientü se vorü desvolta 
mai pacïnicü, cu atâtü mai puţină speranţă póte 
avé Francia de a dobêndi printr’o înţelâptă es- 
ploatare a încurcăturilora orientale unü aliatü 
contra Germaniei. Pentru tóté statele acestea 
însé resultă de aici, că începerea résbo- 
iului însemnézâ totodată, că fiecare din ele este 
în periculü d’a sta faţă cu-o nefavorabilă for
mare a unei coaliţiuni şi că Europa ar fi es- 
pusă unei conflagraţiuni înfricoşate, fiindü încur

cate în luptă şi statele neutrale.

piarulü vienesü sperézá totuşi, că décá este 
numai câtü de puţină minte în creerii celorü ce 
guvernézá lumea, résboiulü acesta grozavii, cu 
tóté înarmările enorme, nu va isbucni. Cine va 

trăi va v e d é ! _________

Rèsboiu între Germania şi Francia.

Europa e apăsată de o atmosferă de nesuferita şi 

celű care observă cu atenţiune mişcările din Germania 

şi din Francia, cu tóté asigurările pacînice ale pressei, 

nu 'şi pôle înăbuşi sentimentul, că în curêhdü trebue 

së se întêmple ceva. Aceste sentimente se oglindézá în 

articululû de fondü alü lui „Pestei» Lloyd« delà 27 la

nuariu n., care comunică urmátórele:

„Cáutámü së ne esplicárnü acéstá stare bolnavă şi

o gásimü esplicarea într’o comunicare ce ne vine din

parte competentă din Berlinü. După acésta, în Berlinü 

se socotesce unü rősboiu franco-germanü de fapttt mai 

probabilü, decátü cum ar trebui sé se admită în genere 

după apariţiunile factice. Părerea esprimată din nou inai 

de íntréga opiniune publică, că semnalările oficióselorQ 

germane cu privire la înarmările francese arü fi föstü 

numai manevre electorale, se arată de corespondentulü 

nostru, care e fórte seriosü, ca cu toluld netemeinice. 

Siu, nu e vorba de manevre electorale. Mai CurénAft e 

unü avertismentü, care se va face cu mai multă tăriă, 

décá va fi nevoiă.

»De o alianţă ruso-francesă nu trebue a<JI sé ne 

tememig dér cei din Berlinü au dovefâ eclatante, că 

generalulu Boulanger are convingerea, că e pregăUUkşi 

că celu multü într’unu anű póte începe şi singur# murea 

luptă decisivă, décá în Orientü e liniştie, dór cft elfi se 

gândesce deja pentru luna viitóre la o espediţiune contra 

Germaniei, décá Rn qa întră în curéndü în acţiune ’séu 

décá se ivesce vr’o erupţiunş în peninsula balcanică, In 

faţa acestei stări de lucruri, Germania trebue sé chib- 

zuéscá, că óre consultü e sé aştepte în neluorare ataculü 

rancesü. In momentulü de faţă, sorţii ar fi îţică favora

bili Germaniei, peste câteva luni ínsé s’arü puté schiţnba 

ucruriie. Germania doresce sé scie, cum stă lucfi)l0,fţi 

décá încercările sale de a se clarifica n’arü da n id  unü 

resultatü mulţămitorO, atunci s’ar puté vedé nevoită sé 

ia ofensiva.

MésurI militare francese.

Corespondintele din Parisü alü 4*aru û  ̂
„Vossische Zeitung“ comunică urmátórele:

Construcţiunile, pentru cari s’au cumpărata scânduri 

din Germania, suntü numite »halte-repas“ ("popasuri) şi 

„hangar de concentration'i (barace de concentraţiune), 

prin urmare nu servescü ca cuartire pentru trupe.

Manevrele, la cari suntü invitaţi ofiţerii delegaţi 

străini, se vorü face la corpulü 9 de armată (Tours). 

Pentru a se face probă de mobilisare, mai tă<ţiu, la vérft, 

suntü desemnate corpurile de armată 8, 10, 11 şi

17 din Bourges, Bennes, Nantes şi Toulouse. Armata te

ritorială nu va fi chemată.

Dintre aceste date, observă piarulü berlinesü, cele 

mai importante suntü cele privitóre la natura şi scopulö 

„baracelorü" despre care s'a fácutü atâta vorbă în tim- 

pulü din urmă. De aci se vede că nu s’au avutü în ve

dere mésuri pentru mărirea garnisónelorü, ci numai În

tocmiri 'pentru marşuri şi mişcări escepţionale. Idea 

fundamentală şi la o întocmire şi la alta este resbelulü, 

cu deosebire numai că o sporire de trupe are în vedere 

scopuri mai apropiate decátü întocmirile de aprovisionare 

pentru casulü unui résboiu.

Miniştrii unguresc! în Viena.

Erăşi au plecatü la Viena miniştrii ungu
resc!. De astădată se tratézá de cestiuni fórte 
grave faţă cu cari trebue sé se ia grabnice ho- 
tărîri. Se vorbesce că sub presiunea încurcâtu- 
rilorü din afară şansele afacerei pactului austro- 
ungarü arü fi devenitü mai favorabile. Étá ce
i se telegrafiézá în privinţa acésta din Peşta <JU“ 
rului „N. fr. Presse“ :

„Miniştrii conte Szapary şi br. Orczy vorö lua parte 
împreună cu ministrulü de comerciu Széchényi la unü 
consiliu de miniştrii comunü, ce se va {iné ín 20 lan. 
a. c. Mai întâiu miniştrii din ambele părţi ale monar- 

chiei se vorü sfătui asupra pactului. Aceste sf^tuirl, se 

crede, vorü avé deastâdată unü resultatü mai bunü, de- 
órece se intenţionâză a se face o propunere de Împă

ciuire, care ar consta în aceea, ca guvernulü ungurescü 

sé priméscá vederile ministeriului austriacü în cestiúnea 

petroleului şi ín schimbü ministeriulü austriacü sé iapă 
concesiuni în privinţa impositului pe spirtuóse. Sub pre
siunea raporturilorü generale de améndoué părţile esistă 

tendinţa şi intenţiunea de a resolva cátü mai curéndfi 

tóté cestiunile privitóre la pactü şi de a presenta învoi

rea făcută încă ín cursulú sesiunei acesteia ambelofü’ 

parlamente*. *

»Conferenţele miniştrilorfi se vorü ocupa şi cu chşl-
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tuietele ce le-a făcuţii păn’acum administraţia de rësboiu 

şi d|şpre a càrorü èstindere nu se scie aici nimicü si- 

gurü. In conferenţele de curêndü ţinute i s’a datö, pre

cum scimü, ministrului de rësboiu împuternicirea, ca, re- 

aşrvăndu ae aprobarea ulteriórá a legislativei, sê facă a- 

numite cheltueli, şi ministeriulü de finance comunù a 

fostü însàrcinatü de a îngriji provisorü pentru acoperirea 

lorü. Décá pretenţiunile administraţiei de rësboiu vorü 

fi micï, se va păstra forma acésta de acoperire a chel- 

tuielelorü«.
»Cestiunea trebue së se resolve şi guvernulü ungu- 

reseü va avé în curêndü ocasiune de a se pronunţa a- 

supra ei în dietă, deórece conducëtorii oposiţiunei au in 

tenţiunea de a provoca o discusiune asupra cestiunei 

din afară în cursulü desbaterei speciale a budgetului, care 

se va începe Luni, şi de a interpela pe guvernü asupra 

pretenţiunilorn administraţiei de rësboiu«.

In fine i se raportézá fóiei vienese, că crisa în mi

nisteriulü de finance în Peşta încă nu e decisă. Unii 

4icü că contele Szapary voiesce së remână în postulü 

sôu, alţii sciu 0răşi, că ar persista în demisiunea sa. Şi 

în acéstâ privinţă va decide modulü cum va fi primita 

Szapary la Viena. * Câtü pentru planurile financiare ale 

contelui Szapary, se înţelege de sine, că în asemeni îm

prejurări nicï că póte fi vorbă de esecutarea lorü“.

SOIRILE piLEI.
Din Bodna vechia i se scrie lui „Kolozstór", că 

scólele confesionale românesc! din comitatulü Bistriţa- 

Năseudu se pórtájcu multü dispreţtt faţă cu fóia ungu- 

réscá „Néptanítók Lapja«, ceea ce după părerea cores

pondentului ungurescö —  este unü tristü dooumentü 

despre lipsa lorü de gustü. Măi cu semă însë s a su- 

përatü corespondentulû lui „Kolozsvár* pe preotulü va- 

lahü din Măgura, d-lü lacobü litaritiu, despre care 

cjice, că tşX apërà scóla lui ca së nu se audă în ea vorbă 

unguréscâ, ér pe învëtàtorulü scólei sale îlü persecută 

şi înjură în modulü celü mai durü, pentru că citesce

fóia mai susü 4*s&> ^ ce cu ôr â 0 *a ^ a P0? ^ ’
o duce acasă şi o calcă sub piciére mai nainte de a fi

cetitâ. __ Amü dori së scimü, de ce folosü este pentru

Români fóia unguréscâ şcolară, ca së aibă gustü de ea? 

Corespondentulû lui »Kolozsvár* 4’ce> ^ ia  ac®s*a se 

dă scólelorü fără plată ; nu este adevëratû, căci se dă 

din bugetulü instrucţiunei publice, care va së 4lcă: de 

pe spinarea contribuabililoră, cari în maioritate suntü 

Români. Ar dori jupânii dela fóia unguréscâ sé se audă 

vorbindu-se unguresce in scólele românescï. Suntü pré 

acri strugurii, jupânilurü, vi se strepe4escü dinţii.

— x—

Ministerulü de esterne a adresata ofieielorü consu

lare austro-ungare o circulară, în care le avisézá, ca cu 

privire la împrejurarea, că ofieiele consulare suntü peste 

mësurà îngrămădite cu însărcinări din partea biurouri- 

lorü de informaţiune private asupra capacităţii creditului 

firmelorü streine, precum şi cu alte cereri, astfelü de 

întrebători, anume în casulü când ei nu suntü cunoscuţi 

consulatului, së ’i îndrepteze la biuroulö de informaţiun* 

alü camerei comerciale din Viena. In principiu se polü 

da informaţiuni şi pe calea altortt camere comerciale

austriace;

Corulü de plugari din Chişineu, ai căruia membri 

suntü parte plugari din Chişineu, parte din comuna în

vecinată ErdeşO, a cântatü pentru întâia dată santa i- 

turgiă sub conducerea luiţloanu Şumanu, membru alü

vestitului corii din Chiseteu în sărbătorile Nascerii Dom

nului, şi anume în 4'ua întâiu, în Chişineu, er a doua

4i în ErdeşC. Bisericele din numitele comune erau — 4‘ce 

„Biserica şi şeola“ — înde«uite de publicO, între carî 

erau şi numeroşi străini, cari nu-şî puteau espliea, cum 

unâ plugarii în sumantt o-au putut0 duce atâta de de

parte în arta musicală, ca s6 fiă în stare a instrui unO 

corii, şi cum plugari români cântă după note în cuartetfi 

cu atâta precisiune. De asemenea a cântată acestă coră 

în Chişineu şi la s6rbăt6rea sântului botezîi precum şi la 

sânţirea apei, sSverşită la Crişiu în fineţa de faţă a unui 

însemnata publica atâta din Chişineu, câta şi din co

munele învecinate. MeritulO de a fi înfiinţata acesta cora 

de plugari este ala domnilora advocaţi din Chişineu 

Michaiu Veliciu şi llie Bozganu, cari au purtata tote spe

sele din averea propriă.

— x—

Elevii şeolei române din Ighiu vortt da în 6 Fe- 

bruariu n. o productiune dialogică însoţită cu cântări în 

edificiula şc61ei de acolo. Inceputultt la şepte 6re sera. 

Venitula este destinata pentru a procura unele rechisite 

şcolastice, care lipsescO cu totuia şi din lipsa cărora 

şeola sufere neajunsuri nu numai cu privire la elevi, ci 

şi din partea oficielora politice. E datoria publicului ro

mâna se ajute cu ce pote, ca s6 scape şeola de şicanele 

ce le sufere din partea celorO cari nu ne’mbulzescO cu 

dragoste şc6lele nostre.

Agio vamala în aura s’a stabilita pe luna Februariu 

cu 25°/0 pentru monarhia nostră.

Fişpanuia Keglevich a pornita cercetare disciplinară 

contra mai multora funcţionari ai oraşului Erlau. Se 

4ice că representanţa oraşului a ceruta s6 mergă acolo 

ună delegata ala ministerului, ca s6 cerceteze temeinica 

starea lucrului, mai alesă [afacerea scaunului orfanala şi 

s6 stabil6scă în cifre suma de bani defraudată.

Şc6la poporală ev. luter. din Feldioră şi şeola co

munală din Orizbavu au fosta închise din causft că între 

copii bântue pojarulO.
— x—

Societatea archeologică din Pesta a ţinut0 la 25 

Ianuariu n. o şedinţă, în care JBlasiu Orban ceti despre 

anticităţile romane negligeate din SScuime. La OderheiulO 

sgcuiescă s’au descoperita resturile unui castru romanO.

— x—

In Deşiu s’a împuşcata la 25 Ianuariu n. secreta- 

rultt societăţii de asigurare ungaro-francese, Ioh. Schrodl.

—x—

Românulu din Reşinari, care a fosta atacata în 

pădure de trei Cisnădiorenî, se numesce Petru BratO, er 

jefuitorii sunta Paul Phleps şi Georg Fabig; cela d’ala 

treilea Peter Gregor a fosta beattt şi n’a sciutâ de in- 

tenţiunea celorlalţi doi, a luata îns6 parte la maltratarea 

Rgşinăreanului.
— x—

Oficiula de dare din Nyiregyhaza a fosttt sparta în 

noptea de 15 spre 16 Ianuariu n. de nisce hoţi, cari au 

furata 15,300 de creiţari nuoi de nouţi, bătuţi în 

Kremnitz în 1885.
—x—

D. Alexandru Ciur cu, espulsatulO, este aşteptata în 

Bucureşti, unde aduce rămăşiţele soţiei sale, care a mu

rită în anula trecuta în Franeia. D. Ciurcu nu va sta 

în t6râ decât 48 de ore, căci numai atâta ’i-a îngăduitu 

consiliuia de miniştri.

D. maiorâ de Pange, ataşata militarii pe lângă am

basada şi legaţiunea francesă din Viena şi Bucuresci, 

care actualmente se află în capitala României, este au- 

torisata sS visiteze stabilimentele militare române.

D. barona Mayr, fosta ministru plenipotenţiarâ alft 

Austro- Ungariei în România, a părăsita Bucurescii. Cu 

girarea afacerilorO legaţiunei este însărcinata d. Heidder 

Egeregg, consilier de legaţiune.

— x—

CetimO în 4iarula parisiana „Le Figaro:“ „Librăria 

Dentu a pusa în ven4are untt romanO, căruia îi pre4i- 

cemtt unâ frumosO succesO. „Domna de Presmes'1 este 

una romana forte parisiana şi care va fi f6rte cetită. 

Autorula lui, care subsemnă cu pseudonimula Radolphe 

de Vfczelay, este unuia din membrii cei mai distinşi ai 

aristocraţiei române«.
— x—

D-la George Mirodot, funcţionara în Bucuresci, şi 

d-ş6ra Elena Lupanii din BraşovO, şî-au serbată erî în

18 Ianuariu cununia lortt în biserica dela Sf. Nicolae.

— Felicitările n6stre!

Baiu românii se va arangia în Aradu, Joi la 17 

Februariu n. 1887, în sala dela »Crucea albă«. Veni

tula este menita pentru tondula „Reuniunei femeilora 

române din Arada şi provinciă. Comitet.ula aranjatorO: 

Aurela Suciu, Dr. Iuliu Bonciu, Cornela Nicora, Severa 

BocşanO, Titu Vuculescu, Mihaiu Raicu, Romuia Cioro- 

gariu, Dr. Petru PipoşO, Dr. Dimitrie Horvata, Dr. Ioana 

Tfailescu, Ioană Vidu, George Lazaru, Dr. Georgiu 

ChicinO, Dr. Georgiu Vessa, Georgiu Popoviciu, IoanO 

lercanO, Aurelă Moţâ. Bilete de intrare : pentru fami- 

liă 5 fl., pentru personă 2 fl., bilete de galeriă: rânduia

I cu 2 fl., ala 11 cu 1 fl., ala III cu 5 cr. InceputuTi 

la 8 6re. Ofertele marinim6se suntO a se adresa Dom

nului Aurelii Suciu, advocata în Arada (Strada princi

pală Nr. 1.) ___________

Valea Buiei, 8 Februariu 1887.

Cine cundsce mai de aprope opidula Şieica-mare 

va sci abună-sernă, că locuitorii acestui opida suntâ de 

naţionalitate Romani şi Saşi; mai sunta pe lângă ei trei 

familii unguresel şi trei jidovesci. Atâta Românii câta şi 

Saşii trăesca în deplină armoniă şi astfela nici încrederea 

împrumutată nu lipsesce între ei. CălStorinda prin părţile 

acele, mai vîrtosa imî 4&cea la inimă s6 m6 informeză 

despre starea bisericelorO şi şcoleloră românesci, cari în 

timpulă acesta sunta atâta de ameninţate în esistenţa lorO.

Câta pentru bisericile românesci din opidula acesta, 

după câta m’am putută informa, ele suntă scutite de 

acele primejdii, de cari nu sunta scutite multe biseric, 

şi şcole românesci din Valea Buiei. Mai doritoră însă am 

fosta ca sâ cunoscO situaţia şc61elora, fiinda că şeola 

este lucrula de căpetenia în care se oglindesce rîvna şi 

sirguinţa unui popora spre cultură şi civilisaţiune. Re- 

sultatula la care am ajunstt pe calea acesta le tace mare 

onore locuitorilorâ români din Şinca-vechiă. Şeola lora 

este ună edificiu solida de pi6tră, cu patru încăperi, 

dintre cari sala de propunere este întru t6te corespun4S- 

tore cerinţelora legii, încâta ar put6 servi ca şcolă de 

modela. Au una învSţătorâ deplina cualificata şi decă 

lucrula ar merge pe dreptate, în causa şc61ei, Românii 

acestui opida n’ar ave a se teme de nimica. Câta pen

tru Sasî, ei stau încă şi mai bine decâta Românii în 

privinţa bisericelora şi şcoleloră, ceea ce în urma îm- 

prejurăriloră istorice, aşa favorabile pentru ei, nu e 

mirare.

FOILETONU. 

Strigături poporale dinSfclagiu
adunate de I6nQ P. Lazaru.

Cine n’are dragă în lume 
N’are la popă ce spune.

***
Birişelă cu p6nă mare,
Dă în boi s6 m6rgă tare:
Birişelă cu p6nă mică 
Dă în boi s6 aibă frică.

*
* f

Nu da D6mne badei bine 
Păn’ce m’a lăsata pe mine.
Nu-i da Domne nice rfcu 
Că n’a fosta sS fiă ala meu.

*
* *

Care crede la ficiorO 
Tună-p D6mne din norO;
Care crede la drăguţa 
Tun’o D6mne din noruţa,

Şi eu am cre4u*  ̂ odată 
D-4eu tune-lă şi-lă bată.

* *
*

Floricică de pe rîtü 
Nu -gândi că te am urîtă 
Décá-asérá n’am venita.
De n’am venita, te-am vë4uta 
Totü mai dragă mï-ai cà4utü.

Nici ast’sérá n’oiu veni,
De n’oiu veni, te-oiu vedé.
Şi mai dragă mi-i cádé.
’ ** *
BădişorO cu péná ’n clopü 
Şederea-şi cu tine-unü stropü. 
Dér mé temü c’oiu zâbăvi 
C’am mai zăbovită odată 
Si-a vrutü maica sé mé bată.

* *
Şedă dracu ’n stanü şi’n téu 
Şi’n bădiţa totü mereu.
Şedă dracu ’n stanü şi ’n baltă 
Si ’n bădiţa câte-odată.
1 ♦* *
Frun4ă verde de frăguţa 
Réu ’mî stă fără drăguţO; 
Frun4ă verde de sălcuţă 
Réu ’mî stă fără drăguţă.

»
* #

Vin’o lele sé te iau 
Că ţî-oiu face cominţeu*)
Şi pe Cluşiu şi pe Şîmleu, 
C’acela sé fiă alü téu.
Vin’o lele sé te duca,
Că la vér’oiu fi haiducü.
Vin’o lele sé te iau 
Că la vér’ oiu fi biréu 
Şi pe Cluşiu şi pe Şimleu!

***

*) Contracta.

Nu sciu maică, locu-i réu 
Ori fără norocü ’sü eu! ?
— Ba 4éu locu-i totü unü locü 
Numai io ’sü fără norocü.
4îa 4éu ţâra-i totü o ţâră 
Numai io’sü fără tigneală.

♦* *

Când eram la mama fată 
Nu puneam nici pe lopată;
Nici ţeseamO, nici puneam pânză, 
Numai flueram în frun4ă;
Dér décá m’am máritatü 
N’avui mjlă la bárbatü —
Şi ţesu-i şi puse-i pânză 
Ş’o lăsa-i la draculü frun4ă.

** *

Póte sci cine nu-i prostü 
Că badea-i pe şirulă nostü;
Póte sci cine nu-i beata 
Că badea-i cu mine ’n satü.

***

Cine n’are dorü pe lume,
Vină la mine şi-mi spuie,
Că eu am, ba mi-a ’ntreculü,
Ba mai am şi de véndatü.

** *
Felele pănă ce-’sü fete 
Nime ’n crâşimă nu le vede,
Ér de vmarsü nu li-e sete ;
Dér după ce se mărită

Béu vinarsulü fără frică,
Së strîngü câte optü şi noué 
Şi béu câte-o cupâ-douë.

** *
ţ)isa-i bade, 4*sa_i c^ne 
Că n’ai dragă ca pe mine;
Ba a-i 4is’o totü mereu 
Că ţi-sdi dragă numai eu.

* *
Tu leliţă ’n alü meu butü*)
Nu iubi fiă-ce mutü,
Ci iubesce ’n dragulü tëu,
Nu gândi că’mi pare rëu. 
Vorbesce cu cine-ţi place 
Că de mine-i avé pace,
Gura mea nu te-a mustra 
C’ai vorbitü cu cineva.

*
* *

Nu-’rai da Dômne ce nu-i bunü 
Că mi-oiu face môrte ’n drumü ; 
Nu-’mi da dômne ce nu-mi place 
Că môrte pe drumü mi-oiu face.

*
* *

De-ai fi lele cum ţi-e fala 
Nu ţi-ai pune pânza véra,
Ci o-ai pune când e frigü 
Së ’ngheţe mânjala ’n blidü.

*
% ic

Strigă bădiţa din dealü 
Së-i trâmitü gură pe valü ;

*) în alü meu butü=în mânia mea
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După tóte aceste constatări nu m’am pututü mira 

în deajunsü, când am aflatü că în Şinca-vechiă se află 

şi şc6lă de statü. Cum, cugetamü în mine, se póte în

fiinţa şc6lă de statü acolo, unde nu suntü decátü trei 

familii maghiare, ér şc6lele confesionali suntü destulü 

de bune. S’a cumpăratfl edificiu cu 3200 fl. v. a., s’a in

stalata Invétátorü şi învăţă»0r6să şi s’a prové<Jutü şcola 

cu cele de lipsă, ceea ce costă spese mari. In astfelü de 

momente mi*am adusü aminte de starea „strălucită" a 

financelorü nóstre şi nu mî-a fostü greu sé aflu, că rao- 

tivulü ce l’a índemnatü pe d. ministru Trefort la înte- 

meiarea acelei şc0le a fostü maghiarisarea, care aici şi 

în Valea Buiei peste totü nu-şi va ajunge scopulü în

vecii vecilorü.
Dér nu-i de ajunsü că sé prádézá finanţele statu

lui pe astfelü de utopii ale maghiarisărei, ci Românii şi 

Saşii de aci suntü datori sé susţină şi seóla de statü, şi 

acésta o cjicü basatü pe ordonanţa ministerială din 11 

Noemvre 1886, Nr. 44,411, în urma căreia respeetivulü 

viceşpană dispune stricta incassare a unei sume de 240 

fl. 70 cr. v. a. luându-se adecă 5%  la florenulü d« dare, 

şi acésta sé se esecute pănă în 5 Februarie a. c. După 

calcululü mediu crescéméntulü la florinulü de dare în 

opidulü Şeica-mare se apropiă la 80°/0, ér poporulü e 

storsü pănă la óse şi nu numai aci, ci în íntrégá Valea- 

Buiei, astfelü încâtu, décá bunulü Dumnezeu nu i-ar fi 

datü Românului o inimă tare şi darulü frumósei sale 

doine, desnădăjduirea i-ar fi prietinulü şi soţulO séu ne 

despărţitO. In eursulü calétoriei mele am fostü adeseori 

atinsü de accentele doióse şi tainice ale doinei, în care 

RomânaşulO locuitorü alü acestorü locuri romantice îşi 

varsă durerea şi amarulü vieţei, rápindu-mé şi pe mine 

în starea s’a tristă sufleté^cá. De altcum miseria, Stim 

dle Redactorü, e atátü de mare pe aici, íncátü, cuge- 

lándü chiar şi la viitorulü celü mai apropiatü, şi celü 

mai nepásátorü omü trebue sé fiă seriosü íngrijatü de 

sórtea poporului románü.

Astfelü stándü lucrurile pe Valea-Buiei şi şi în 

Şeica-mare, nu sciu cum sé vorü mai puté incassa con 

tribuţiile scólei de maghiarisare, de nu cumva se vorü 

esecua şi vestmintele de patü şi rechisitele economic«!, 

pe cari sé le cumpere dela tobă jidovimea din Valea, 

Buiei, pe carea trebue sé o susţină şi şi înveţe poporulü 

nostru.
Sé nu trecü cu vederea pe preotulü unilü Vasiliu 

Oprea, care îndată a alergatü cu copii séi la scóla de 

statü, unde se află şi de presente. Vai de acelü poporü, 

care are în fruntea sa unü astfelü de conducétorü!

Fiă (Jisü ínsé spre onóre Románilorü şi compatri

oţilor Sasi din Şeica-mare, cari deşi plátescü percentele 

pentru jidovimea dm Valea-Buiei, totuşi îşi trimitü copii 

la scólele lorü confesionali, îngrijindu-se bine de scólele

şi înv0ţătorii lorü.

Primiţi ş. c. a. Calctorulu

atátü *de complectü astăzi ca şi în Noemvre trecutü, în

tre guvernulü din Viena şi celü din Petersburg,

Germania. Cei din Parisü află din Metz, că auto

rităţile prepară cărţi de identitate pentru a permite fe- 

meilorü oficerilorü şi funcţionarilorO germani d’a reîntra 

în patria lorü în casü de résboiu. piarele din Berlinü 

spunü, că vorü fi chiămaţî curéndü sub drapele 72,000 

de reserviştî, pentru a’i execia ru mănuirea puşcei celei 

noué. ímpératulü întreţinendu-se cu mai mulţi generali 

despre apropiata chiămare a acestorü reserviştî, declară, 

că acéstá mésurá n’are nici o semnificare résboinicá. 

0 telegramă din Parisü comunică, că partidulü militarü 

prusianü înpinge din tóte puterile pentru résboiu. — 

Unele persőne din Mainz, cari la recrutare» din anulü 

trecutü n’au fostü înrolate, fiindü supranumerare, au 

primitü chemarea sub arme pentru Aprilie. Se vede deci, 

că are sé se execute în totü casulü sporirea cifrei de 

presenţă.

Francia. „Strassburger Post* 4*ee? Germania 

este direcíü ameninţată prin încercarea de mobilisare ce 

vrea sé facă generalulü Boulanger a celorü doué corpuri 

de armată pe frontiera de résáritü.

Rusia. După o telegramă din Brody, în Galitia, e 

adevératü că se lucrézá fără întrerupere la sfîrşirea for 

tificaţiunilortt oraşului rusescü Dubno. Afară de acésta 

câteva întăriri de trupe au venitü în Polonia rusă şi mai 

alesü la Zamosc.

Serbia. La întrunirile militare din urmă, care s’au 

ţinutO la Belgradü sub preşedinta generalului Horvato 

viei, ministru de résboiu, s’a constatatö, că armata sér- 

béscá e tótá prevé<Jutá cu puşca nouă adoptată de cu

réndü. Se lucréza cu activitate la sfîrşirea noueloru 

fortificaţii dela Kladova. Aceste lucrări suntü făcute 

în vederea unui résboiu posibilu în care Rusia va ű an 

gajată şi pentru a împedeca pe Români se ocupe posiţia 

acésta.

Scirï militare.

Austro- Ungaria. O telegramă din Triestü spune că 

la 28 Ianuariu n. s’au fácutü esperienţe cu nouéle tor 

pilóre, cari au fostü construite în atelierele speciale ale 

marinei din Triestü. Aceste esperienţe au isbutitü pe 

deplinü. Torpilórele au fostü constatate ca de cea mai 

bună calitate. Stau bine în mare şi iuţela lorü ajungd 

pănă la 23 mile pe oră. Acéstá iuţelă n’au avut’o pănă 

acum decátü torpilórele englese. —  Sé telegrafiază din 

Viena farului „Standard“ spre a confirma pregătirile 

militare ale Austriei şi a constata, că desacordulü e totü

Ultime scirî.

Sofia, 29 Ianuariu. —  Guvernulü bulgarü a 
remisü consulului general ü alü Franciéi Ia Sofia, 
cu rugămintea de a o comunica la Petersburg 
sentinţa dată în Rumelia relativii la evenimen
tele din Burgas, sentinţă prin care supusulü rusü 
Nabokoff a fostü coridamnatü la mórte.

Berlinü, 29 Ianuariu. —  Gazeta Germaniei 
de Nord 4*ce Germania doreşte pacea, ínsé 
că din nenorocire tendinţele opiniunei publice 
nu suntü caracterisate in regiunile oficiale. Gu
vernulü germanü trebue sé ţină dér sémá nu 
numai de voinţa cabinetului francesü, ci şi de 
disposiţiunile spiritului populam.

Berlinü, 28 Ianuariu. —  In  cercurile nóstre 
politice bine informate se admite că unü résboiu 
este inevitabilü între Franţa şi Germania. Dér se 
speră că egalitatea forţelorfi, fiindü stabilită după 
adoptarea proiectului de lege militarü, va face 
sé întărcjieije isbucnirea ideilorü de revanşă la 

Francesi.
Berlinü, 28 Ianuariu. —  Principele Bismarck 

are numeróse întrevederi cu ímpératulü Wilhelm, 
Aceste întrevederi suntü fórte comentate în cer

curile politice.
Berlinü, 29 Ianuariu. —  Din incidentulü 

nascerei fiului alü patrulea alü prinţului |Wilhelm. 
mii de ómeni s’au adunatü înaintea palatului 
imperialü. Când artileria, care a anunţatu nas- 
cerea cu 101 tunuri, a trecutü pe dinaintea pa

latului, în sunetele cântecului „Wacht am Rhein“ 
[Sentinela la Rinü), ímpératulü apării la feréstrá, 
fiindü salutatü de strigătele mulţimei.

Viena, 17 Ianuariu. —  „Corespondenţa po
litică“ spune, că guvernulü din Sofia a notificatü" 
Porţii, că e gata sé acorde minorităţii numirea 
unui regentü şi a doi miniştri, îndată ce Pórta 
va fi propusü unü candidatü acceptabilü pentru 
tronulü Bulgariei.

— x—

N e g o c i ă r i l e  cu R o m â n i a  pentru con
venţia abia se vorü reîncepe înainte de 10 Fe- 
bruariu st. n. <Jice »N. fr. Presse.“ In Bucu- 
resci se crede că pe atunci lucrările pregatitóre 
se vorü puté termina ca delegaţii români se pótá 
pleca la Yiena.

D I V E R S E .

Necrologű. — Maria Ilieşiu născută Clococianu ca 
soţiă şi pruncii: Ana, Stefanü, Maria, Claudia şi Elisa- 

beth i cu inima frântă de durere aducü la cunoscinţă tu- 

turorü consángenilorü, amici lorü şi cunoscuţilorfl, cumcă 

prea iubitulü lorü soţă, respective părinte Iacobu\Ilieşiu, 

magistru sil va nai ű în Náséudü, după unü morbü greu şi-a 

datü sufletulü séu blándü în mânile Creatorului în 26 

Ianuariu 1887 în cimiteriulü greco-catolicü din Nftséudü.

Fiă-i ţerina uş0ră şi memoria binecuvântată!
*

* *

Unü fenomenű —  Institutulü meteorologicü din Bu- 

curescl comunică şcirea unui fenomenü íntémplatü Luni 

ín séptémána trecută: In <pua aceea, Ia 5 óre după 

amiaeji, la nordulü Moldovei a fostü unü fenomenü me

teorologicü prea curiosü într’o astfelü de vreme. Se 

scie, că ín timpulü iernii atmosfera este încărcată cu o 

mai mare electricitate decátü véra. Cu tóte acestea a- 

cum au fostü cele mai multe descărcări electrice ale at

mosferei şi rare-ori se observă iérna fenomenulü acesta. 

Séra la ceasurile 5 unü norü íncárcatü cu electricitate, 

descărcându-se peste liniile telegrafice în Rădăuţi, Dara

bani, ş. a. a produsü câte-va accidente. Astfelü la Ră

dăuţi descărcătura trecéndü prin aparate a arsü gutaperca 

într’o parte a firelorü de jocţiune a aparatelorü. La 

Darabani, descărcătura a fostü aşa de tare íncátü apa
ratele telegrafice proectau schintei şi cumutatorulü părea 

aprinsü. Amploiatulü telegrafului din pricina comoţiunei 

nu putea isola liniile.
*

* *

Sfîrşitulu lumii. — Unulü din marii savanţi en- 

glesî, sir W. Thomson, care a luatü mare parte la aşe- 

4area cablului transatlantică şi s’a fácutü cunoscutü prin 

teoriile sale asupra originei plantei nóstre, a comunicată 

data probabilă a sfîrşitului lumii. Intr’o conferinţă ţi

nută la Royal Institution, a calculatü, basândn-se pe 

teoria lui Holenholtz, după care sórele este unü globü 

vastü care sé răcesce, puţină câte puţină; — a calcu- 

latü, (Jicemü, că sórele există de 20 milióne ani şi c& 

se va réci cu des0vârşire peste 10 milióne de ani maxi

mum. Deci peste 100 mii veacuri sfîrşitulă lumei.

Numere singuratice din „Gazeta Transilva

niei“ à 5 cr. se potü cumpéra în totungeria 

lui I. GROSS, şi în librăria d-lui Nicolae 

I . Ciurcu.

Editorü : lacobii Mnreşiann. 
Redactorü responsabilü Dr. Aurel Mnreşiann

Strigă bădiţa din şesfl 
Sé i trámitü gură mai desü.

*
* *

La réchita rămurată 
Şede-o mamă supératá,
Cu fata-i nemăritată.
_ Nu da mamă vina fetei
Ci dă vina cui n’o cere,
Ca féta s'ar mărita 
Déc’ar fi cine-o lua.

*
* *

M’am dusü asérá la mórá 
Cu căruţulă c’o iepş0ră.
Iapa fnu-i — mánzu;lü furară 
Doué róte nu’sü de-asérá. 
Dumnezeu sé nu mé bată 
Morăriţa-i vinovată.

** *

Séraci, voi, mândrele mele 
Vorbiji-vé voi tus’trele,
Şi-mi faceţi o liturgiă 
Ca sé scapü de cătăniă;
Că d’acolo de-oiu scăpa 
Pe tus’trele voiu lua.

***

Cântă cuculü pe sageşti 
Rémánére-ai satü sícretü 
Décá, bade, nu te védő! 
Cântă cuculü pe stib vii

Rémánére-ai satü pustii 
Décá tu bade nu vii.

** *
N'aibă mândra nici o vacă 
Numai ochii ei sé-mi placă,
Că décá mie nu-mi place,
Haine bune cum mi-o face?

*
• *

Fost’am şi eu óre când 
Óre când, a óre-cui 
D’acum nu’sü a niménui;
Dér de m’oiu purta frumosü 
Ér voiu fi a cui am fostü.

*
* *

Aşa (Jice fruntja’n plopü, * 
Că dragostea nu-i norocü 
Numai chiar pară de focü;
Aşa cjice frun<Ja’n vie, •
Că dragostea nu-i moşiă 
Ci nécasü şi duşmăniă.

*# *

Stráinu-sü şi n’am pe nime.... 
Am destui dér nu’mi vreu bine. 
De’aşfi avé pe cineva 
M’ar trage, nu m’ar lăsa. 
Stráinu’sü ca ş’o pasére,
N’am milă nici de-o lăture. 
Stráinu’sü ca-unü puiu de cueü 
N’am milă unde mé ducü.

Sărutatulă de moşnâgfl 
Ca carnea de puiu beteagü. 
Sárutatulü de voinicü 
Ca carnea de puiuţfi friptfl.

*
* *

Tună Domne şi dă focü 
Unde-a fi mándrulü pe locü,
Tună Domne şi dă pară 
Unde-a fi badea pe sérá.

** *
Nu le bate c« ş’unfl pesce,
Că mândra nu te iubesce.
Nu te sfărîma cu firea,
Că lelea nu sci de ea.

*
* *

Popa Iónü m’a juratü 
Sé nu*ml ţinO drăguţă’n satü,
Nici holteiu, nici însurată!
— Grijéscá popa de elü,
Că io-sü voinicü tinerelü,
Nu-sü moşnâgO bétránü ca elü.

*
* *

De m’aşO face ca ş’odată 
Sciu-aştt péna cum se pórtá:
Că péna se port’aşa —
Sé te iubéscá lelea.

Doine poporale.
(de lângă cetatea de pétrá, culese de Eleonora 

T. Mihalca şi Sofia Colceriu.)

Flóré mândrâ’n grădiniţă,
Sárutá-mé mândruliţă.

Pănă-i mutu la Bistriţă; 

Sérutá-me sé nu scie,

Scârbă’n casă sé nu fiă, 

Sérutá-mé sé nu vé<Já,

Scârbă’n casă sé nu ş0dă.

Tu mândruţă măndriş0ră 

Ce-ţî-e gura-aşa amară?

O de pâne de sécará,

O de grâu de primăvâră,

Ba nici de pâne de sécará,

Nici de grâu de primávérá,

Dér când m’a născută pe mine 
Au mâncată maica căline,
Sé nu mé sérute nime.
Frunză verde de piperă,
Aprüé Dómne şi feri,
De gardulü bátutü cu spini,
De drăguţa din vecini 
De puscuţa ruginósá 
De drăguţa mincinósá.
La drăguţa din vecini 
Trecui gardulü celü cu spini, 
Fără botă printre câni;
Décá n’am fostü vinovatü,
Niéi cânii nu m’au muşcată, 
Nici spinii nu m’au spinatü, 
Fórte bine mî-a umblatü.
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OursuJfi U bursa de Vlena

din 29 Ianuariu st. a. 1887

Rentă de aurfi 5°/0 . . , 97 85 
Rentă de h&rti& 5°/o • • 8 8 9 
(mprumutulfi căilorfi ferate

un g a re ..................... 148 60
Amp t̂isfurea datoriei căi- 

lortt ferate de ostfi ung.
(M da emisiune) . . .  96.7 

Amortisarea datoriei căi
lorfi ferate de ostfi ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 — 

Amortisarea datoriei căi
lorfi ferate de ostfi ung.
(3-a emisiune) . . . .  115 50 

Bonuri rurale ungare . . 103.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3.75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

mişfi . . ..................103.75
Bonuri cu cl. de {sortare 103 75 
Bonuri rurale transilvane 104 —

Bonuri croato-slavone . . 10450 
Despăgubire p. dijma de 

vinii ung. . . . . . .  —.—
împrumutul ti cu premiu

ung.......................  117.25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 121.— 
Renta de hărtiă austriacă 79.70 
Renta de arg. austr. . . 8005 
Renta de aurti austr. . . 109 90 
Losurile din 1860 . . . 135.75 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ..................... £64 —
Act. băncel de creditti ung. 287.25 
Act. băncel de creditfi austr.282.60 
Argintulfi —. — Galbini

împărătesei .............. 5.98
Napoleon-d’orI . . . .  10.07 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.15 
Londra 10 Livres sterlinge 127.35

Bursa de Bueuresel.
Cota oficială dela 16 Ianuarie st. v. 1887.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% )

* »> »  (5°/o)
» » urban (7°/0)

* (6% )
» (5°/o)

Banca naţională a Român
Ac. de asig. Dacia-Rom. --- -------- j

« » * Naţională ---  ---
Aurii contra bilete de bancă . . 17.Va 18.— 
Bancnote austriace contra aură. . 2.01— 2.03—

Cump. vend.

91V. 92—
921/. 93 Va
86 V3 87-

35— 36—

101»/4 102V4
85V* 86—
99— 99x/a
91*/. 92‘/4
813/* 82Va

500 L e i--- ---

Cursulu pieţei Braşovu

din 31 Ianuariu st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.44 Vând. 8.46

Argint românesc..................... » 8.40 » 8.42

Napoleon-d’o r I ..........................» 10.02 > 10.06

Lire turcescl..............................* 11.30 * 11.33

Imperiali .................................. * 10.30 * 10.33

Galbeni......................................* 5.95 » 5.99

Scrisurile fonc. »Albina* . . * 101.— * 102.* -

Ruble RusescI......................... » 116.— * 117.—

Discontulii . . .  » 7— 10% pe anii.

<||||̂

Umedeala, frigulu, nu supërâ !
Numai fl. 1.85.

Pentru Domni: Pentru Dómne.- Impermeabile, cálduróse, durabile şi 
în adevérü admirabilü de eftine suntö 
din nou inventatele şi renumitele

JACHETE
(Bürger - Jacken)

ţgsute desü şi cari se potrivescü forte frumosü 
pentru Domni, Dómne, băeţl.şi fete.

V Tóté cu preţultt egalü de numai fl. 1.85 
bucata.

Aceste Jachete renumite suntü pentru 
orl-cine celü mai indispensabilii şi necesarü 

vestm6ntfi, şi se află în colorile: sűrű, cafeniu, drapü, bordeaux, civitű şi negru. Cm® 
posede o asemenea Jachetă este celü mai bine apSratfi contra frigului, caci fiinduelast . 
sé Iipescü de orl-ce formă a corpului, mentinü o căldura egala a corpului şi suntu de va- 
lóre de nepreţuită pentru fie-care omtt. — Afară de cele menţionate cu fl. 1.85 se mai 
află pentru dame încă două soiuri:

Din lână Zephir fină 
nnmai fl. 2.86.

Lână Zephir blănite 
numai fl. 4.

Ca mesură este suficientă a areta decă statura e mare, mijlociă seu mică.
Se trimitti Veritabile contra rambursă numai de 11 12

Jullus Fekete, Versendungshaus in Wlen
V.. Hundathurmeratraaae 18/59.

:
#

#

#

*

*

ABONAMENTE
la

„§azeta trans i lvan ie i“
se potti face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei lunt, mai uşoră 
prin mandate poştale.

Adresele ne rug&mii a ni se trimite esactu arătându - se 
şi posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ..................................... 3 fl. —

„ ş£se l u n i ..................................... 6 fl. —

„ unu a n i i ..................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:

pe trei lunî ................................ 10 franci

„ şese lu n i ..................................... 20 ,,

,, unu anii ......................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulil trenurilortl
Valabilii dela I Octomvre st. n. 1886.

pe* linia I*redealii-Bii«lapesta şi pe linia Teluşii-Aradfi-IIiidapesta a calei ferate orientale de statil reg. ung.

P r e d e a ltt -B u d a p e s ta

Bucurescl 

Predealu |

Timişfi

Braţţovfi |

Feldióra ,

Apatia
Agostonfalva

Homorodft
Hâşfaleu

8ighiş6ra |

Elisabetopole

Mediaşfi
Copsa miei
Micăsasa

Bîaşfa

Crăciunelfi

Teiuşft
Aiudfi
Vinţulfi de süsü

Uióra
Cucerdea

Ghirisft
Apahida

Clişin I

Nedeşdu

Qhirbfiu

Aghirişfi

Stana
Huiedinfi

Ciucia
Bucia
Bratca

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta

Viena

Trenă Tren 

accelerat
persóne

7.47 
8.24 
8 51
9.14 
9.51

U.03
11.29 
11.26 
12 0 Ï
12.29 
12.44
1.05
1.34
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5B
5.10 
5.30

6 03 
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
2.15

Trenü
omnibus

4. Ir 
5.02 
5 4‘̂

6.15
7.06
8.52 
9.19 
9.31

10 16 
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12.48
1.22 
2 ib 
2.48
2 56
3 64
4 51
5 28 
5 56

10.55 
t 23 
3 24
10.05
2.15

8.00| 6.0£j
Nota:  Ürele de nópte suntfi

Trenü
omnibus

7.30
1.14

1.45

2.32

B u d a p e s ta —P r e d e a lű

8.00 
8.36 í 
9.0d 
9.32 

10.11 
tO.5 
12 16!
12.50 
1.21 
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 

♦.05
4.50 
7.2 i

cele dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI  Braşovfl. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernescí

TeiuşA- IradA-Budapesta

Viena

Budapesta

Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely

Mezö-Telegd

Rév
Bratca

Bucia
Ciucia

Huiediu

Stana
Aghiriş
Ghirbéu

Nedeşdu

Cluşiit

Apahida 

tihiriş

Cucerdea

TeiuşA
Alba-Iulia
Vinţulii de josă
Şibotii
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişti
Gyorok
Glogovaţii
AradA

Trenü
omnibus

Szolnok

Budapesta
Viena

11.24
11.39
12.30 
12.52
1.01 
2.03 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25
5.30

Trenü
omrlbus

Trenü de 
persóne

2.40
3.14
4.22
4.50
5.18

5.56
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

5.47
6.35 
7.02 
7.28 
7.40 
8.11 
8.46 
9 33 
9.53 

10.27 
10.42 
10.58 
11.25 
11.39 
4 52 
5.12
8.20

—  I 6.05
Uióra 
Vinţulfi de susfi 

Aiudfi 

Mttçü
Cräeiuiielö 

Biaşâ 

Micăsasa 

Copf# mit 

Mediaşft 
ílisabetopolp 

hiigişdra 

Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia ■ 

Feldióra

Timişfi

Pradealü

Bucurescï

AradA-Timiş6ra

AradA
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Oţpzifalva
Merczifalva
Timigóra

Trenü
omnibus

5.48

Trenü de 
persóne

Ö.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Timişdra- AradA

Timiş6ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
AradA

Trenü de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibuB

Budapesta- AradA-Teiuş A.

5.00

V i e n a
Budapesta
Szolnok

Ar&dA
Glogovaţă
Gyorok
Paulişti
Radna-Lipova
Conopű
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiâ
Şibotii
Vinţulii de josü
Alba-Inlia
TefuşA

Trenü de Trenü 
persóne de persóne

11.10
8.20 

11.20 
4 10 
4 30
4 43
5 07 
5.19 
5.41

6 C9 
6.28
7 25 

8 01 
8.34 
8.55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
1218
12.36 
, 129

12.10
9.05

12.41
5.45

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

Trenü
omnibur

7.04 
7.22 
7.58 
8 17 
8 36

Simeria (Piski) PetroçenX

Simeria
Streiu
Haţegtfc
Pui
Crivadia
Baniţa
PetrosenI

Trenü de 
persóne

11.25
11.58
12.46
1.37 
2.24 
3.05
3.37

Trenü
omniboa

Trenü
mixt

2.42
3.25
416
5.11 
5.58 
“641
7.12

Petroşeni—Simeria (Piski)

6.32
7.02
6.23
8.01

8.17

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu
Simeria

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

1007 
10 48 
11.25 
12.05 
12.42 
1.22 
1.53

Trenü
mixt

6.10
6.53 
7 37 
8.20 
9.01 
9.52 

10.31


